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Šis žaibo simbolis lygiakraščio trikampio viduje
įspėja vartotoją apie neizoliuotą pavojingą
įtampą prietaiso viduje, kurios pakanka sukelti
elektros šoko pavojų žmogui.

Šauktukas lygiakraščio trikampio viduje įspėja
vartotoją apie svarbias valdymo ir priežiūros
(serviso) instrukcijas, esančias dokumentacijoje
pateikiamoje su produktu.

DĖMESIO: Grotuvas neturi būti instaliuotas siauroje
erdvėje, tokioje kaip knygų spinta ar panašus įrenginys.

PERSPĖJIMAS: 
Šiame grotuve veikia Lazerių Sistema.
Norint užtikrinti tinkamą prietaiso naudojimą, prašome
įdėmiai perskaityti šią naudojimo instrukciją ir atsiminti
ateityje. Jeigu grotuvui bus reikalingas remontas,
susisiekite su autorizuotu aptarnavimo centru.
Naudojant kitokį valdymą, sureguliavimą ar procedūrų
atlikimą, negu nurodytos čia, gali sukelti pavojingą
radiacijos nutekėjimą.
Kad apsisaugotumėte nuo tiesioginio lazerio spindulio,
nebandykite atidaryti. Kai atidarytas – lazerio spindulys
matomas.
NEŽIŪRĖKITE ĮDĖMIAI Į SPINDULĮ.

Perspėjimas: Aparatas neturi turėti kontakto su
vandeniu (apipiltas ar aptaškytas), negalima ant jo dėti
daiktų su skysčiais, tokių kaip vazos.

Perspėjimas dėl maitinimo laido

Daugumai įrengimų rekomenduojama, kad jie būtų
jungiami tik jiems skirta grandine.
Tai yra,  viena rozetės grandinė, kurios energija skirta tik
tam įrengimui ir neturi kitų išėjimų ir atsišakojimų.

Norėdami išsiaiškinti patikrinkite šios vartotojo
instrukcijos specifikacijos lapą.

Neperkraukite sienų kištukinių lizdų. Perkrauti, išklerę ir
apgadinti kištukiniai lizdai, pailginimo laidai, kilnojamos
rozetės, pakenkti ir apgadinti laidai yra pavojingi.
Kiekviena ši savybė gali sukelti elektros šoką arba
gaisrą. Periodiškai tikrinkite savo aparato laidus ir
atsiradus  pakenkimams ir sugadinimams išjunkite jį,
nustokite naudoti prietaisą ir pakeiskite laidą geru
aptarnavimo tarnyboje.

Apsaugokite laidą nuo fizinių ir mechaninių pažeidimų, kaip
sulenkimo, susisukimo, sugnybimo, suspaudimo uždarius
duris, įtempimo. Atkrepkite dėmesį į kištukus,
kištukinius lizdus ir taškus, kur laidas išeina iš
įrengimo.

Norėdami išjungti maitinimo įtampą, ištraukite
maitinimo laido kištuką. Kai produktą statute į vietą
užtikrinkite, kad kištukas yra lengvai prieinamas.

Senos įrangos naikinimas

1. Jei ant produkto yra užklijuotas šis apvalus
perbrauktos šiukšliadėžės ženkliukas, tai
reiškia, kad šis produktas atitinka 2002/96/EC
Europos Direktyvą.

2. Visi elektros ir elektronikos produktai turi būti
surenkami atskirai nuo bendro šiukšlių
surinkimo, o tai atlikti turi valstybės ar vietos
savivaldos paskirtos organizacijos.

3. Tinkamas senų prietaisų sunaikinimas padės
išvengti neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių
sveikatai.

4. 4. Dėl smulkesnės informacijos, kaip sunaikinti
seną įrangą, kreipkitės į miesto savivaldybę,
šiukšlių surinkimo tarnybą ar parduotuvę,
kurioje įsigijote produktą.

Šis produktas pagamintas pagal EMC
direktyvos 2004/108/EC ir žemos įtampos
direktyvos 2006/95/EC reikalavimus

Atstovas Europoje:
LG Electronics Service Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The
Netherlands (Tel : +31-036-547-8940)

CLASS  1   LASER  PRODUCT
KLASSE 1  LASER  PRODUKT
LUOKAN 1 LASER  LAITE
KLASS  1   LASER  APPARAT
CLASSE 1  PRODUIT   LASER   

PERSPĖJIMAS
ELEKTROS ŠOKO PAVOJUS,

NEARDYTI

PERSPĖJIMAS: Norėdami išvengti elektros šoko,
nenuimkite dangtelio (arba šonų), 

viduje nėra taisomų detalių, perduokite tai daryti 
kvalifikuotam aptarnavimo specialistui.

DĖMESIO: Gaisro ir elektros šoko rizikai išvengti,
šio grotuvo negalima naudoti per lietų ir drėgmėje.

Pastaba:
Produkto ženklinimas turi būti ant aparato įšorės.

HT303SU-D0_LIT



Garsiakalbių sistemos prijungimas
Prie garsiakalbio kontaktų prijunkite garsaikalbio
laidus. Norėdami išgauti geriausią įmanomą
erdvinį garsą, nustatykite garsiakalbio parametrus
(garso lygį, atstumą ir t.t.).
Pastabos:
�� Įsitikinkite, kad garsiakalbių laidai prie kontaktų

prijungti tinkamai, + prie +, o – prie -. Jei kabeliai
yra sumaišyti, garsas bus iškreiptas ir trūks
žemų dažnių.

�� Jei priekinius garsiakalbius naudojate su žemu
maksimalaus garso lygiu, atsargiai nustatinėkite
garso lygį, kad išvengti pernelyg didelio garso
išėjimo į garsiakalbį.

Būkite atidūs dėl šios informacijos

Atidžiai stebėkite, kad vaikai nedėtų rankų ar daiktų
ant garsiakalbio.
*Garsiakalbio vamzdelis: bosinio garso anga ant
garsiakalbio korpuso (priedas)
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5.1 Garsiakalbio nustatymas

Atlikite šiuos nustatymus įmontuotus į 5,1 kanalą dekoderyje.
1. Paspauskite ENTER ir pasirodys 5.1 garsiakalbio nustatymo meniu.
2. Naudokite b / B pažymėti norimą garsiakalbį.
3. Pakoreguoti pasirinkimą naudokite v / V / b / B mygtukus.
4. Po reguliavimo, grįžkite į peržiūros meniu paspaudus RETURN mygtuką.
Garsiakalbio pažymėjimas
Pažymėkite garsiakalbį, kurį norite sureguliuoti. [Priekinis garsiakalbis (Front L), Priekinis garsiakalbis (Front R),
Centrinis garsiakalbis (Center), žemų tonų garsiakalbis (Subwoofer), Užpakalinis garsiakalbis (Rear L), Užpakalinis
garsiakalbis (Rear R)
Pastaba:
Tikslūs garsiakalbių nustatymai yra apsaugoti Dolby Digital licenzijos sutartimi.

Size (Dydis)
Kai garsiakalbio nustatymai yra užfiksuoti, jūs negalite keisti nustatymų.
Volume (Garso stiprumas)
Paspauskite b / B kad pažymėtam garsiakalbiui suderintumėte galingumo lygį (-6dB ~ 6dB)
Distance (Atstumas)
Jeigu prijungėte garsiakalbius prie DVD/CD grotuvo, nustatykite atstumą, kurį turi nueiti garsas nuo garsiakalbio iki
klausymosi taško. Garsas iš kiekvieno garsiakalbio turi pasiekti klausytoją tuo pačiu metu.
Paspauskite b / B pakoreguosite atstumą pažymėtam garsiakalbiui.
Test (Testas)
Paspauskite b / B ištestuosite kiekvieno garsiakalbio signalą. Priderinkite garso stiprumą prie atmintyje saugomų
testo signalų.

Priekinis kairysis (L) → Centrinis → Priekinis dešinysis(R) → Užpakalinis dešinysis (R) → Užpakalinis kairysis (L)
→ Žemų dažnių garsiakalbis

GREITO NUSTATYMO VADOVAS
Centrinis garsiakalbis

Žemų daržnių kolonėlė

Priekinis
garsiakalbis
(dešinysis)

Galinis garsiakalbis
(Dešinys erdvinis

garsas)

Galinis garsiakalbis
(Kairys erdvinis

garsas)

Priekinis
garsiakalbis

(kairysis)
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Pagrindinės operacijos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
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klausymas(peržiūra) 
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JPEG bylų peržiūra  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
DivX filmų peržiūra  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11
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Nuorodos
Kalbos kodai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12
Šalių kodai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12
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Prieš naudojimą
Apie simbolį ekrane

Atliekant operacijas televizoriaus ekrane gali atsirasti 

“ ” kuris parodo, kad funkcijos  nurodytos šiame

vadove yra netinkamos specifiniam DVD video diskui.

Simboliai naudojami šioje instrukcijoje
Skyriai kurių pavadiniamai turi vieną iš toliau pažymėtų
simbolių yra taikomi tik diskam, kurie pažymėti tokiu pačiu
simboliu.

DVD ir užbaigti DVD±R/RW

Audio CDs

MP3 bylos

WMA bylos 

JPEG bylos

DivX bylos

Tinkamų groti diskų tipai
Be to, šis grotuvas gali groti DVD-RW, DVD+RW, CD-G
ir CD-R arba CD-RW kurie turi audio pavadinimus, MP3,
JPEG arba DivX bylas.

Pastabos:
�� Atsižvelgiant į įrašymo įtaiso savybes arba CD-

R/RW( arba DVD-RW, DVD+RW) diskus, kai kurie CD-
R/RW (arba DVD-RW, DVD+RW) gali netikti šiam
grotuvui.

�� Šiam grotuvui tiktai vieną kartą įrašyti video režimu ir
užbaigti DVD-R/RW diskai.

�� Kai diske yra daug informacijos, šis grotuvas skaitys
ją ilgiau, negu kiti modeliai.

�� Neklijuokite jokių ženklų ar etikečių ant disko abiejų pusių
(pažymėtos ir įrašytos pusių).

�� Nenaudokite netolygios formos CDs (pav. Širdies formos
ar aštuonkampio). Nuo to gali sutrikti grotuvo
veikimas.

Šalies kodas
Šis grotuvas turi šalies kodą, atspausdintą ant
užpakalinės dalies. Šis grotuvas gali groti tiktai DVD
diskus, kurie pažymėti taip pat kaip grotuvo ga;inė dalis
arba pažymėtus „All“(Visi).

Pastaba apie Šalies kodus

Jeigu bandysite groti DVD su skirtingu šalies kodu,
televizoriaus ekrane pasirodys žinutė “Patikrinkite Šalies
kodą“.

DivX

JPEG

WMA

MP3

ACD

DVD-V

„Dolby“, „Pro Logic“ ir dvigubas D simboliai yra Dolby
Laboratories prekinis ženklas.
Pagaminta pagal Dolby Laboratories licenziją.
Prašome garantuoti, kad į aukščiau minėta pastaba yra
įtraukta į vartotojo instrukciją.

Pagaminta pagal U.S. licenziją ir patentą
#s:5,451,942;5,956,674; 5,974,380;5,978,762;6,487,535 ir kitus
pasaulio patentus. DTS ir DTS Digital Surraund yra registruotas
prekės ženklas,o DTS logotipas ir simbolis yra  DTS, Inc prekės
ženklas.
.© 1996-2007 DTS,inc.Visos teisės saugomos 

Kopijuoti draužiamos medžiagos neautorizuotų kopijų darymas,
įskaitant kompiuterių programas, įrašus, programas ir garso
įrašus, gali būti autorystės teisių pažeidimas ir yra kriminalinis
nusikaltimas. Ši aparatūra neturi būti naudojama tokiais tiklais.

Būkite atsakingi ir gerbkite autoriaus teises.
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Televizoriaus prijungimas
Atlikite vieną iš prijungimo būdų, atsižvelgdami į turimos
aparatūros galimybes.

Patarimai:
�� Atsižvelgiant į jūsų televizorių ir kitą aparatūrą, kurią norite

sujungti, yra keli būdai sujungti DVD/CD grotuvą. Naudokite
vieną iš sujungimo būdų aprašytų žemiau.

�� Prašome remtis televizoriaus, VSR, Stereo sistemų ir kitos
aparatūros kuri yra būtina norint gauti geriausią sujungimo
būdą, instrukcijomis. 

Atsargiai:
�� Įsitikinkite, kad DVD/CD grotuvas yra prijungtas tiesiogiai prie

televizoriaus. Pasirinite teisingą televizoriaus įėjimą.
�� Nejunkite DVD/CD grotuvo prie televizoriaus per VCR.

Kopijavimo apsaugos sistema gali deformuoti DVD vaizdą.

SCART jungtis
Sujunkite EURO AV OUTPUT(TO TV) jungtį esančią ant
DVD/CD grotuvo su atitinkama televizoriaus jungtimi naudodami
scart kabelį (T).

Video komponentų jungtis
Sujunkite COMPONENT VIDEO OUT jungtis esančias ant
DVD/CD grotuvo su atitinkaimomis televizoriaus jungtimis
naudodami PB PR kabelį (C).

�� Jeigu jūsų telvizorius yra aukšto ryškumo arba
„skaitmeninis“, jūs galite pasinaudoti DVD/CD grotuvo
naujuoju scan išėjimu, skirtu aukštesnei video rezoliucijai.

�� Jeigu jūsų televizorius nepriima rezoliucijos nustatymų, ekrane
bus nenormalus vaizdas. Prašome perskaitykite televizoriaus
instrukciją, nustatykite tokią rezoliucija, kurią jūsų televizorius
gali priimti. 

Mišrus video prijungimas
Sujunkite DVD/CD grotuvo MONITOR jungtį su televizoriaus
Video IN jungtimi naudodami pateiktą video laidą (V).

Antenos pajungimas
Įjunkite pridedamą FM/AM anteną, kad galėtumėte klausytis
radijo.

�� Prijunkite FM laidinę anteną prie FM antenos jungties.

Pastabos:
�� Įsitikinkite, kad FM antena pilnai išskleista.
�� Po FM laidinės antenos prijungimo, padėkite ją kuo galima

horizontaliau.

Garsiakalbių Sistemos sujungimas
Sujunkite garsiakalbių laidus su garsiakalbių gnybtais.

Nustatykite garsiakalbių parametrus (garsą, atstumą ir tt.) tik
tuomet pasieksite geriausią erdvinio garso kokybę.

Pastabos:
�� Įsitikinkite, kad garsiakalbių laidai prie kontaktų prijungti

tinkamai, + prie +, o – prie -. Jei kabeliai yra sumaišyti,
garsas bus iškreiptas ir trūks žemų dažnių.

�� Jeigu naudojate priekinius garsiakalbius su žemu tiekiamo
galingumo pajėgumo maksimumu, sureguliuokite garsą
tiksliai, kad išvengtumėte per didelio galingumo
garsiakalbiuose.

Papildomos aparatūros pajungimas
VCR prijunkite prie AUX IN jungčių.

Pajungimas

Nelieskite vidinių jungčių dalių esančių galinėje panelės
dalyje. Elektrostatinė iškrova gali sukelti ilgalaikį
aparato sugadinimą.

Būkite atidūs dėl šios informacijos

Atidžiai stebėkite, kad vaikai nedėtų rankų ar daiktų ant
garsiakalbio.
*Garsiakalbio vamzdelis: bosinio garso anga ant
garsiakalbio korpuso (priedas)

Centrinis garsiakalbis

Galinis garsiakalbis už televizoriaus

FM laidinė antena

(maitinimas)

Užpakalinė DVD/CD grotuvo pusė AUX į AUDIO(L/R)

Į  Audio OUT (L/R)

VCR galinė pusė

Žemų daržnių kolonėlė

Priekinis
garsiakalbis
(dešinysis)

Galinis garsiakalbis
(Dešinys erdvinis garsas) Galinis garsiakalbis

(Kairys erdvinis garsas)

Priekinis
garsiakalbis

(kairysis)
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Valdymas naudojant priekinę
panelę
1. ( /[)POWER (Įjungimo ) mygtukas

Šviesa raudona kai grotuvas yra laukimo būsenoje (išjungtas)
2. Diskų dėklas    
3. Ekranas
4. Nuotolinio valdymo jutiklis: Nuotolinio valdymo

pultelio veikimas
Atstumas: apie 23pėdas (7 metrus) nuo valdymo daviklio
priekio.
Kampas: apie 30 laipsnių bet kokia kryptimi prieš valdymo
daviklį.

5. OPEN/CLOSE   Atidaro ir uždaro diskų dėklą.

6. • (B/X)PLAY/PAUSE
• FUNC.(-) Paspauskite ir palaikykite šį mygtuką apie 3

sekundes, tada paspauskite pakartotinai ir pasirinkite kitas
funkcijas. (DVD/CD →→USB →→ AUX→→ TV -AUDIO

→→PORTABLE→→FM) 

7.VSM   Paspauskite VSM ir nustatykite VIRTUAL garsą.
• 3D STEREO   Tikro laiko 3D garso perteikimo technologija su

stereo aprūpinimu, pritaikyta stereo garsiakalbiams.
Klausytojai gali klausytis nepaprastų virtualių erdvinių efektų su
savo daugiafunkciniais grotuvais.
• Daugiakanalinis garsas   Daugiakanalinis garsas pakeičia

garsą iš  5,1 ch į virtualų į 10,1 ch taip, kad tai sukelia
jausmą, kad jūs girdite garsą tuo pačiu metu iš kairės ,
dešinės ir iš centrinių  garsiakalbių.

8. TUNING(-/+)/SKIP/SCAN(../>>)
Rankiniam derinimui paspauskite TUNING (-/+) keletą kartų iš
eilės.
Automatiniam derinimui, ant priekinio skydelio paspauskite ir
palaikykite TUNING (-/+) apie dvi sekundes.

9. VOLUME controller   Garso reguliatorius nustato
garsiakalbių garsą.

10. USB jungtis jungia USB atminties (arba MP3 grotuvo, ar
pan.) USB jungtį ir USB jungtį priekinėje aparato dalyje.

USB įtaiso pašalinimas nuo grotuvo
1. Pasirinkite bet kokią veikimo būseną arba paspauskite STOP

(x) du kartus iš eilės.      
2. Nuimkite USB įtaisą nuo grotuvo.

11 PORT. IN Jack
Nešiojamo aparato naudojimas 
Kai įjungsite nešiojamą muzikos grotuvą į PORT.IN lizdą,
naudodami ( 3.5mm)mini streo laidą (netiekiamas), jūs galėsite
klausytis įrašų iš nešiojamo aparato per garsiakalbius.

12. STOP

VALDYMAS

9101011111212

1 2 3 4 5 6 7 8

�� Neišimkite USB įtaiso kol dirbate.
�� Muzikos įrašai (MP3/WMA0), vaizdo įrašai (JPEG) ir Video

įrašai gali būti paleisti.
�� Šiame grotuve negalima naudoti USB HUB.
�� Rekomenduojamos  Atminties kortelės.

Compact Flash Card (CFC), Micro Drive (MD), Smart Media Card
(SMC), Memory Stick (MS), Secure Digital Card (SD), Multimedia
Card (MMC), Memory Stick Pro (MS-Pro)
- Suderinami su: FAT 16, FAT 32
- Naudokite tik rekomenduojamas korteles

�� Aparatai, kuriam reikalingos papildomos programos, kai grotuvas
yra pajungtas į kompiuterį, yra netinkamas.

�� USB HDD atveju, įsitikinkite, kad pagalbinis maitinimo USB
HDD laidas prijungtas. Pakaikoma iki dviejų pirminių particijų. Jei
yra išplėsta particija, palaikoma iki keturių particijų.

�� Jeigu USB yra du ar daugiau diskų, disko katalogas yra rodomas
ekrane. Jeigu jūs norite nueiti į pradinį meniu, po to kai
pažymėsite katalogą, paspauskite RETURN.

�� Skaitmeninės kameros ir mobilūs telefonai yra nepalaikomi.
�� Palaikoma tiktai USB 1.0/1.1. (Tuo atveju jei USB 2.0 yra

įdedamas į grotuvą, jis dirba tuo pačiu greičiu kaip USB 1.1)

Nuotolinio valdymo pultelio
naudojimas

1. POWER   
2. MUTE  Paspauskite MUTE (begarsis) ir jūsų grotuvas bus

begarsis. Jūs galite nutildyti grotuvą, pavyzdžiui, kalbant
telefonu.

3. • FUNCTION : (DVD/CD → FM )
• INPUT : (USB → AUX → TV-- AUDIO → PORTABLE )

4. SLEEP Jūs galite nustatyti DVD/CD grotuvą, kad jis išsijungtų
automatiškai nustatytu laiku.

1. Paspauskite SLEEP tikslaus laiko nustatymui, Išsijungimo
laikas pasimatys ekrane.

2. Kiekvieną kartą paspaudus SLEEP, nustaymai keisis sekančia
seka.

(DIMMER ON)→SLEEP 180 →150 →120→90 →80 → 70 → 60→ 50 → 40 →
30 → 20 →10 →(DIMMER  OFF)
Pastaba: Jūs galite pasitikrinti likusį laiką iki DVD/CD išsijungimo.
Paspauskite SLEEP. Likęs laikas pasirodys ekrane.

5. RETURN panaikina nustatymų meniu
6. 0-9 sunumeruotais   mygtukais pasirinkite aptarnavimą, tiesiogiai

programos numerį  arba pažymėtą sunumeruoto meniu punkyą.    

1

3

4

5

7

8

6

2



6

7. EQ (Ekvalaizerio efektas)

8. VSM   Paspauskite VSM, kad nustatyti VIRTUAL garsą.
Jūs galite mėgautis erdviniu garsu, tiesiog pasirinkdami vieną
iš suprogramuotų garso laukų, pagal programą kurią norite
klausyti. Paspauskite VSM mygtuką pakartotinai.

9. SETUP Įjungia arba išjungia nustatymų meniu.
10. MENU  Įjungia DVD disko meniu.
11. DISPLAY (Ekranas)
1. Paspauskite DISPLAY, ekrane pamatysite įvairią

informaciją apie įdėtą diską. Ekrane informacija bus
skirtinga atsižvelgiant į disko tipą ar grojimo būseną.

2. Jūs galite pažymėti elementą paspaudę v / V ir pakeisti
arba pažymėti nustatymą paspaudus  b / B.

12. TITLE (Pavadinimas) Jei veikiančio DVD pavadinimas
turi meniu, tada pavadinimo meniu pasirodys ekrane. Kitaip,
disko meniu pasirodys ekrane.

13. b/B/v/V (kairė/dešinė/į viršų/žemyn)
Parenka meniu punktą.

14. SCAN(bb/BB) Grojimo metu paspauskite SCAN (m
arba M) pakartotinai, ir pasirinksite reikiamą skenavimo
greitį. DVD,DivX : bb, bbb, bbbb, bbbbb, arba BB,
BBB, BBBB, BBBBB

WMA/MP3, Audio CD : m (X2, X4, X8) arba M (X2, X4, X8)
��  SLOW(bb/BB)  Pauzės metu, paspauskite SLOW 
(m arba M) ir pasirinksite  reikalingą greitį.
DVD : t (1/2, 1/4, 1/8, 1/16) arba T (1/2, 1/4, 1/8, 1/16)
DivX : T (1/2, 1/4, 1/8, 1/16)

15. ��  SKIP (.. / >>)grojimo metu paspauskite SKIP
(. arba >) kad pereitumėte į sekantį skyrių/takelį,
arba kad grįžtumėte į skyriaus/įrašo pradžią. Paspauskite
SKIP . du kartus trumpai, kad grįžtumėte į ankstesnį
skyrių/įrašą.

16. VOLUME (+/-)  Nustato garsiakalbių garsą.

17. • PLAY(B) - Groti diską ar įrašą.
- 1.5 persukimo greitis

Jūs galite greitai klausytis muzikos arba žiūrėti filmą.
1.5greitis leis jums žiūrėti vaizdus ir klausytis muzikos greičiau
negu grojant normaliu greičiu.
1. Paspauskite PLAY mygtuką esant normaliam persukimui.

Ekrane turi pasirodyti 1.5 greičiu su garsu.
2. Grįžti į normalų veikimą, paspauskite PLAY

- FM režimo būsena, pasirinkite MONO arba STEREO
paspausdami PLAY mygtuką ant nuotolinio valdymo
pultelio.

• PAUSE/STEP (X) Grojimo metu paspauskite X ir
grojimas sustos. 
Paspauskite X pakartotinai kad veiktų kadras- po –kadro.

• STOP (xx)
18. PROG./MEMO.  Gaukite informaciją arba pašalinkite

programų meniu. Įtraukite radijo stoties dažnius į stoties
nustatymo atmintį.

19. REC (z) - USB tiesioginis įrašymas 
Ši funkcija suteikia galimybę įrašyti muziką į įjungtą USB
atminties įtaisą iš AUDIO CD.

Prieš naudodami USB įrašui, perskaitykite pastabas 14
puslapyje.

1.Įdėkite USB įtaisą, turintį pakankamai vietos atmintyje, į
USB jungtį ant grotuvo.

2.Pažymėkite DVD/CD įrašą paspausdami FUNCTION
mygtuką nuotolinio valdymo pultelyje.
AUDIO/CD – Paspauskit v / V kad pažymėtumėte
skyrių/įrašą kurį norite. 

3. Paspauskite REC (z) nuotolinio valdymo pultelyje, kad
pradėtum4te įrašą.
“USB REC” turi pradėti mirkčioti ekrane.

- Įrašinėjimo  į USB metu, įrašo procentinis rodiklis bus
rodomas ekrane visą įrašymo laiką.

4. Įrašai bus įrašyti į CD REC atmintį “TRK_001.mp3”
formatu.

5. Sustabdyti įrašą - paspauskite STOP.

DivXDVD

ALL

ACDWMAMP3DVD
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12
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17
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EQ

VSM

CLEARCLEAR

FUNCTION INPUT SLEEP RETURN

S-TITLES-TITLE RDSRDS PTYPTYREPEAREPEAT

9

1 0

ENTER   Patvirtina meniu punkto pasirinkimą
PRESET(v/V) Paspauskite PRESET +/- pakartotinai ir
pasirinksite norimą nustatytą radijo stotį.
Kiekvieną kartą, kai Jūs paspaudžiate mygtuką, DVD/CD
grotuvas pereina prie kitos nustatytos stoties.
Pirmiausia nustatykite DVD/CD grotuve radijo stotis
(pažiūrėkite “Radijo stočių nustatymas”)
TUN.(-/+) (b/B) Rankiniam nustaymui, paspauskite TUN (-/+)
pakartotinai. 
Automatiniam nustaymui, priekinėje panelėje paspauskite ir
palaikykite TUN(-/+) apie dvi sekundes.

• Pavadinimas (Track)- Esamas pavadinimo (ar takelio) numeris
/ bendras pavadinimų(takelių) skaičius.

• Chapter – Dabartinis skyriaus numeris/ bendras skyrių
skaičius.

• Audio- Pasirinkta  kalba ar kanalas.
• Subtitle- Pasirinkti subtitrai.
• Angle – Pasirinktas kampas/ bendras kampų skaičius.
• Sound – Pasirinktas garsas
Pastaba: Jeigu mygtukas nepaspaud_iamas keletą sekundžių,
parodymai ekrane dingsta.

- 2 Ch Šaltinis : BYPASS →VIRTUAL → ON STAGE →PLII
MOVIE → PLII MUSIC → PLII MTRX→ BYPASS...
- 5.11Ch Šaltinis: BYPASS →VIRTUAL → BYPASS

Galite pasirinkti 7 fiksuotus garso variantus. Kiekvienąkart
paspaudus mygtuką nustatymai keisis ekrane, kaip parodyta žemiau.
• AUTO EQ : AUTO EQ dirbs tiktai MP3 įrašuose, kurie turi
kintamojo informaciją DVD ar USB funkcijose.
(ID3 kintamasis dirba tik 1 versija.)
- WMA bylos su normaliu ekvalaizeriu,  nepapaisant etikečių

informacijos.
NORMAL → NATURAL →(AUTO EQ )→ POP →  CLASSIC → ROCK
→ JAZZ → NORMAL..
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Pradiniai nustatymai
Panaudojant Nustatymo meniu, galite įvesti įvairius pakeitimus
elementuose, pav. Vaizduose ar garse. Galite pasirinkti
Nustatymo meniu subtitrų kalbą ir kitus dalykus.  Kiekvieno
elemnento Nustatymo meniu detales žiūrėkite puslapiuose 7 – 9.

a Kalba - Meniu kalba/Audio diskas/Subtitrai/Meniu
b Ekranas - TV Padėtis/ Display Mode/ Progressive Scan/

TV išvesties pažymėjimas
c Garsas (audio) - 5.1 Garsiakalbių nustatymas /

DRC ( Dinamiškumo srities kontrolė) / Balsinis
d LOCK (Pagrindinė kontrolė)  - Įvertinimas/ Slatpažodis/

Šalių kodų kategorija
e Kita - DivX(R) VOD Registravimas / REC (Mažas dažnis)

Meniu parodymas ir išjungimas:Paspauskite SETUP meniu
pasirodymui. Sekantis  SETUP paspaudimas sugrąžins buvusį
langą.
Perėjimas į kitą lygį: Paspauskite B valdymo pultelyje.

Grįžimas į peržiūros lygį:Paspauskite b valdymo pultelyje.

Pagrindinis Valdymas
1. Paspauskite SETUP. Atsidarys Nustatymo meniu.
2. Panaudokite v / V norimų pasirinkčių pažymėjimui, tada

paspauskite B kad pereitumėte į kitą lygį. Ekrane matysite
pasirinkties elementus, kuriuos pažymėjote.

3. Naudokite v / V pažymėti sekančias norimas pasirinktis, tada
paspauskite B kad pereitumėte į kitą lygį.

4. Naudokite v / V pažymėti norimus nustaymus, tada
paspauskite ENTER. Pasirinkimo patvirtinimui. Kai kurie
elementai reikalauja papildomų žingsnių.

5. Paspauskite SETUP ar PLAY Nustatymo meniu uždarymui.

Nustatymas

a

b

c

d

e

20. SUBTITLE (subtitrai)
Grojimo metu, paspauskite S-TITLE pakartotinai, kad
pažymėti norimą pavadinimo kalbą.

21. REPEAT  Atsukimo metu, paspauskite REPEAT
pakaltotinai, kad pažymėti norimą pakaRtojimo režimą. 
DVD Video diskai: Skyrius/Pavadinimas/išjungta 
Audio CD, DivX/MP3/WMA diskai: Įrašas/Visi/išjungtas

22. RDS/ PTY Įvairių ekranų peržiūros RDS pasirinktyje.

23. CLEAR  Įrašų numerių ištrynimas programų meniu.

24. TV - TV valdymas
Nuotolinio valdymo pultelis gali valdyti DVD/CD grotuvą taip
gerai, kaip tai leidžia LG TV funkcijos.
Laikykitės nurodymų žemiau kaip dirbti su LG TV.

Nuotolinio valdymo pultelio kodų nustatymas LG TV
1. Laikyti POWER (TV) ir paspausti CHANNEL(v/V) mygtuką

papartotinai kol TV įsijungs ar išsijungs.
2. The POWER (TV), CHANNEL(v/V), VOLUME (+/-), ir INPUT

mygtukai valdymo pultelyje yra naudojami LG TV valdymui.

Pastaba: Jeigu valdymo pultelis nevaldo jūsų TV, pabandykite
kitus kodus arba panaudokite  savo TV valdymo pultelį.
LG ir Gold Star) veikia gamintojo kodais.
Mūsų kompanija negali garantuoti, kad nuotolinio valdymo
pultelis  veiks kiekviename LG TV modelyje.

DivXDVD

AUDIO CD informacijos įrašas į USB
Vieno įrašo įrašymas: Jeigu USB įjungtas, kai grotuvas
veikia iš CD, vienas įrašas gali būti įraytas į USB.

Visų įrašų įrašymas: Jeigu USB REC .mygtukas yra
paspaustas CD sustabdymui, visi įrašai bus įrašyti.

Programų įrašams sąrašas: Po įrašų pasirinkimo
paspauskite PROG/MEMO mygtuką, ir įrašysite visus
pasirinktus įrašus į USB.
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Kalba
Meniu kalba: Pasirinkite kalbą Nustatymo meniu ir ekranui.
Audio diskas/Subtitrai/Meniu:
Pažymėkite norimą kalbą audio įrašams (audio diskams),
subtitrams, ir diskų meniu.
Original – nurodykite originalo kalbą, kuria diskai buvo įrašyta
Other – Pažymėkite kitą kalbą, paspauskite numerių mygtukus ir
tada ENTER, kad patvirtinti atitinkamą 4 skaičių  kalbos kodą iš
sąrašo12 puslapyje. Jeigu pasirinkote neteisingą kalbos kodą,
paspauskite CLEAR (išvalyti).

Ekranas
TV Padėtis
4:3 – Pažymėkite, kai tipinis 4:3 TV yra įjungtas.
16:9 – Pažymėkite, kai 16:9 pločio TV yra įjungtas.
Display Mode: Ekrano būsenos nustatymai veiks tiktai tada kai
TV padėties būsena bus įjungta „4:3“.
Letterbox – Ekrano pločio paveikslas su juosta apačioje,
žemiausioje ekrano dalyje.
Panscan – Ekrane automatiškai duodamas visas vaizdas, jeigu
vaizdas netelpa, nukerpama netelpanti dalis.

Progressive Scan
Laipsniškas skanavimas suteikia aukštą kokybę vaizdams,
sumažina mirgėjimą.  Jeigu naudojate Video perjungiklį TV ar
monitoriaus sujungimui, tai suderinama su laipsnišku skanavimo
signalu, nustaykite (Laipsniškas skanavimas) ir įjunkite (On).
Paspauskite ENTER.
- Jeigu nepaspausite ENTER per 10 sekundžių, tai išsijungs (OFF).
- Jeigu neturite laipsniško skanavimo TV nustatymuose,

laipsniškas skanavimas (On) nepasirodys ekrane.
(Tuomet paspauskite ir palaikykite 5 sekundes STOP mygruką
ant pvaldymo pultelio. Tai turi pasikeisti (OFF).
TV išvesties pažymėjimas – Pažymėkite pasirinktį atitinkamai
TV sujungimo tipui.[YpbPr]: Kai TV jungtis su COMPONENT/ /
PROGRESSIVE SCAN lizdais ant aparato . [RGB]: Kai TV
sujungtas su SCART lizdu.
- Kai sungtas RGB, COMPONENT OUT neveiks.
- Laipsniško nuskaitymo (on) būsenoje, TV išvesties būsena

neveikianti.  

Garsas (audio)   
Kiekvienas DVD diskas turi įvairią vaizdo įrašų išvesties
parinktį. Pasirinkite  aparato AUDIO pasirinktis priklausomai
kokią vaizdo sistemą jūs naudojate. 

5.1 Garsiakalbių nustatymas
Atlikite šiuos nustatymus įmontuotam 5,1 kanalui
apjuosiančiam dekoderį. 
1. Paspauskite ENTER ir 5.12 Garsiakalbio nustaymų meniu

pasirodys.
2. Naudokite b / B kad pažymėtumėte norimą garsiakalbį.
3. Pasirinkčių sureguliavimui naudokite v / V / b / B mygrukus.
4. Po pasirinkimo, grįžkite į meniu peržiūrą paspaudžiant

RETURN mygtuką.

Garsiakalbio pasirinkimas
Pasirinkite garsiakalbį, kurį norite sureguliuoti.[Priekinį
garsiakalbį (Front L), Priekinį garsiakalbį (Front R),  Centrinį
garsiakalbį (Center), Žemų dažnių garsiakalbį(SubWoofer),
Užpakalinį garsiakalbį (Rear L), Užpakalininį garsiakalbį
(Rear R)]
Pastaba: Garsiakalbių nustatymų reguliavimas  yra suderintas
pagal Dolby Digital licenzijos reikalavimus.
Size (Dydis): Nuo tada kai garsiakalbių nustaymai yra užfiksuoti,
jūs negalite keisti nustatymų.
Volume (Garso stiprumas): Paspauskite b / B kad sureguliuoti
išeinantį garso lygį pažymėtam garsiakalbiui. (-6dB ~ 6dB)
Distance (Atstumas): Jeigu sujungėte garsiakalbius į DVD/CD
aparatą, nustaykite atstumą, tarp garsiakalbių, įvertinus, kiek
garsas turės keliauti, iki pasieks klausymosi tašką. Garsas iš
kiekvieno garsiakalbio turi pasiekti klausymosi tašką tuo pačiu
metu.
Paspauskite b / B kad sureguliuoti pažymėtų garsiakalbių
atstumą.
Test (Testas) : Paspauskite b / B kad ištestuotumėte kiekvieną
garsiakalbį. Sureguliuokite garsą pagal testo  signalus atminties
sistemoje.

Priekinis kairysis (L) → Centrinis → Priekinis dešinysis (R)
→ Užpakalinis dešinysis (R) → Užpakalinis kairysis  (L) →
Žemų dažnių garsiakalbis

DRC ( Dinamiškumo srities kontrolė)
Padarykite garsą švaresnį, kai intensyvumas yra žemas (tiktai
Dolby Digital). Nustatykite [On] šiam efektui. 

Balsinis
Nustatykite Balsinį į (On) tiktai tuomet, kai daugiakanalė
karaokė DVD veikia. Karaokės kananalai diske turi susimaišyti
į normalų tereo garsą.
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Galite įsijungti 50 radijo stočių FM. Prieš nustatant įsitikinkite,
kad pritildytas garsas.
1. Paspauskite FUNCTION ant nuotolinio valdymo pultelio kos

pasirodys ekrane FM.
2. Paspauskite ir palaikykite TUN (-/+) apie dvi sekundes, kol

dažnumo indikatorius pradės keistis, tada paleiskite.
Nuskaitykite sustojimus, kai DVD/CD įsijungs į stotis.

3. Paspauskite PROG/MEMO ant valdymo pultelio.
Numatytas numeris turi degti ekrano lange.

4. Paspauskite PRESET +/- ant valdymo pultelio kad
pažymėtumėte numerį, kurį norite.

5. Paspauskite PROG/MEMO ant valdymo pultelio vėl.
Stotis yra paruošta.

6. Pakartokite žingsnius nuo 3 iki 6, kad paruoštumėte kitas
stotis.

Stoties su silpnu signalu suderinimas
Paspauskiete TUN (+/-) pakartotinai 3 žingsnyje, kad
suderintumėte  stotį rankiniu būdu.
Ištrinti visasįrašytas stotis
Paspauskite ir palaikykite PROG/MEMO apie dvi sekundes ir
ekrane pasirodys „ERAISE ALL“ (ištrinti viską), tada
paspauskitePROG/MENIU vėl, stotys ištrintos.
�� Jeigu jūs netyčia įėjote į „ERAISE ALL“ būseną ir jūs

nenorite ištrinti atminties, nespauskite jokio mygtuko. Po
keleto sekundžių, „ERASE ALL“ išsijungs savaime ir grįš į
normalią būseną.

Pastaba: Jeigu visos stotys kada nors buvo įrašytos, pilna
žinutė pasirodys ekrane trumpai, tada pasirinktas numeris turi
šviesti. Pakeisti pasirinktą numerį, pakartokite 5-6 žingsnius.

Radio Stočių Įjumgimas

LOCK (Pagrindinė kontrolė) 

Įvertinimas : Nominalus atsukimo blokas DVDs yra diske. Ne

visi diskai jį turi.
1. Pažymėkite „Rating“ apsaugos meniu, tada paspauskite B.
2. Kad gautumėte informaciją apie LOCK pasirinktis, turite

įvesti slaptažodį, kurį susikūrėte. Jeigu neturite susikūręs
slaptažodžio, turite tai padaryti.
Įrašykite slaptažodį ir paspauskite ENTER.Patvirtinkite tai
vėl ir paspauskite ENTER patvirtinimui. Jeigu padarėte klaidą,
prieš paspausdami ENTER, paspauskite CLIER.

3. Pažymėkite skaičius nuo 1 iki 8, naudojant v / V mygtukus. 
Kategorija 1-8: Skaičius vienas (1) yra didžiausi apribojimai
ir skaičius aštuoni (8) mažiausias apribojimas.
Išjungimas: Jeigu pažymite išjungimą, apsauga yra
neaktyvi ir diskas veiks iki kol bus tuščias.

4. Paspauskite ENTER kategorijos patvirtinimui, tada
paspauskite SETUP maniu pašalinimui.

Slatpažodis : Galite patvirtinti arba pakeisti slaptažodį.
1. Pažymėkite Slaptažodį Apsaugos meniu ir tada paspauskite B.
2. Pereikite prie 2 žingsnio kai viršuje pasirodys (Rating).

Slaptažodžio pakeitimui paspauskite ENTER, kai „Keitimo“
pasirinktis yra ryškiausia. Įveskite slaptažodį ir paspauskite
ENTER.
Patvirtinkite jį vėl ir paspauskite ENTER patvirtinimui

3. Paspauskite SETUP, kad uždarytumėte meniu.

Užmiršote slaptažodį
Jeigu jūsužmiršote slaptažodį, jūs galite išvalyti sekančiais
žingsniais:
1. Paspauskite SETUP ekrane nustatymo meniu.
2. Įveskite 6 skaičių numerį  „210499“ ir paspauskite ENTER.

Slaptažodis yra nuvalytas.

Šalių kodų kategorija
Įveskite kodus šalių, kuriose yra naudojami standartiniai DVD
video diskai, sąrašas yra12 puslapyje.
1. Pažymėkite „Šalies kodas“ apsaugos meniu ir paspauskite B.
2. Pereikite prie antro žingsnio, kuris pasirodys duomenų

skyriuje.
3. Pažymėkite pirmą skaičių naudojant v / V mygtukus.
4. Paspauskite B ir pažymėkite kitą skaičių naudojant

v / V mygtukus.

5. Paspauskite ENTER, kad patvirtinumėte Šalies kodo
pasirinkimą.

Kita
DivX(R) VOD Registravimas
Mes aprūpiname jūsų DivX® VOD (video pagal pareikalavimą)

registracijos kodą, kas padės jums nuomoti ir įsigyti DivX® VOD
aptarnavimą. Daugiau informacijos rasite apsilankę: 
www.divx.com/vod.
1. Pažymėkite  “DivX(R) VOD” pasirinktį ir paspauskite B.
2. Paspauskite ENTER kol “Select” yra pažymėtas ir registravimo

kodas pasirodys.
Naudokite registracijos kodą  video įsigijimui ar nuomai iš

DivX® VOD serviso  tinklalapyje www.divx.com/vod.
Vadovaukitės nurodymais ir perkeldami video į discus.

3. Paspauskite ENTER išėjimui.

Pastaba: Visi perkelti video iš DivX® VOD gali būti rodomi
tiktai šiame aparate.

REC Bitrate : USB įrašų Bitų rodiklis yra 96kbps arba
128kbps(pažiūrėkite puslapyje 7) 
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Audio CD ar MP3/WMA įrašų grojimas

Šiuo aparatu galima groti Audio CDs ar MP3/WMA į r a š u s .

MP3/ WMA/Audio CD

Kai įdedate CD diską su MP3/WMA įrašais arba Audio, meniu
pasirodys TV ekrane.

Paspauskite v / V kad pasirinkti  skyrių/Įrašą ir tada
paspauskite PLAY arba ENTER, ir pradės groti.Jūs galite
naudoti įvairias atsukimo funkcijas. Grįžkite į puslapius 5,6 ar
7.

ID3 etiketė

Kai grojantis įrašas turi informaciją, kaip įrašo pavadinimas,
paspaudę DISPLAY, ją pamatysite.

[Dainos pavadinimas, daininkas, albumas, metai, komentarai]

-ID3 etiketė gali būti MP3 įraše.

Patarimas:

�� Paspauskite MENIU kad pereiti į kitą bloką.
�� CD su MP3/WMA ir JPEG, galite įjungti MP3/WMA ir JPEG.

Paspauskite TITLE, ir MUSIC arba PHOTO pradės žybsėti.
�� AUTO EQ yra skirtas WMA/MP3 įrašams DVD/CD, USB

funkcijai.

Atsukimo programavimas
Programos funkcijos leidžia įrašyti svarbiausius įrašus iš
įvairių diskų į grotuvo atmintį. Programa gali saugoti 30 įrašų.

1. Įdėkite Audio CD arba MP3/WMA diską:

2. Pasirinkite įrašą iš „sąrašo“, tada paspauskite
PROG./MEMO.“ ” ženklas pasirodys ekrane, tada
paspauskite ENTER, kad patalpinti pasirinktą įrašą į
„Programos“ sąrašą. Pakartokite, kai norėsite patalpinti
pasirinktą įrašą sąraše.

3. Pažymėkite įrašą, kurį norite groti iš „Programų“sąrašo.
Paspauskite MENU perėjimui į kitą bloką.

4. Paspauskite PLAY arba ENTER kad pradėti. Atsukimas
prasidės nurodymu, kuriame programavote įrašą.
Atsukimas sustos, kai visi sąrašo įrašai iš „Program“
sąrašo bus pagroti.

5. Atnaujinti įprastą atsukimą iš programuotų atsukimų,
pasirinkite įrašą iš AUDIO CD (arba MP3/WMA) sąrašo
ir tada paspauskite PLAY.

Užprogramuotų įrašų pakartojimas 

1. Paspauskite REPEAT kai groja diskas. Pasirodys
pakartojimo ženklas.

2. Paspauskite REPEAT norimos būsenos pažymėjimui.

• TRACK: pakartos esamą įrašą.

• ALL: pakartos visus įrašus iš programos sąrašo.

• Off(Ne ekrano):nekartos.

Įrašų ištrynimas iš Programų sąrašo

1. Naudokite v V įrašo, kurį norite ištrintinti iš Programų
sąrašo, pažymėjimui.

2. Paspauskite CLEAR. Pakartokite įrašo ištrynimą sąraše.

Visiškas programos sąrašo ištrynimas

Paspauskite PROG/MEMO Ir tada, “ ” ženklas turi pasirodyti.

Naudokite v / V pažymėti „Clear All“ ženklą ir paspauskite
ENTER.

Pastaba:

- Programa yra irgi ištrinama, kai diskas išimtas.
- AUTO grojimo metu peršokimas yra negalimas.

JPEG įrašų peržiūra
Šis įtaisas gali veikti su JPEG įrašais.
Prieš peržiūrint JPEG įrašus, perskaitykite pastabas apie
JPEG įrašus14 puslapyje.

1. Įdėkite diską ir uždarykite dėklą.
PHOTO meniu pasirodys TV ekrane.

2. Paspauskite v / V aplanko pažymėjimui, ir tada paspauskite
ENTER. Pasirodys bylų(įrašų) sąrašas, esantis aplanke.
Jeigu esate bylų sąraše ir norite grįžti į aplanko peržiūros
sąrašą, naudokite v / V mygtukus ant nuotolinio
paryškinkite ir paspauskite ENTER.

3. Jeigu norite pamatyti atskirą įrašą, paspauskite v / V

paryškinkite bylą ir paspauskite ENTER ar Play. Kol žiūrite
įrašą, galite paspausti STOP, kad nueiti į peržiūros
meniu(JEPG meniu).

Patarimas:
Yra four greičio pasirinktys : > (Lėtai), >> (Normaliai), >>>
(Greitai). Naudokite v /V /b /B paryškinti greitį. Tada
naudokite b / B pažymėti pasirinktį, kurią norite naudoti ir
paspauskite ENTER.

Skaidrių Rodymas : Naudokite v V b B kad paryškintumėte

(Slide Show) tada paspauskite ENTER

Tik Paveikslai :
1.Paspauskite PAUSES/STEP kai rodote skaidres. DVD/CD

grotuvas pasidarys PAUSE būsenoje.

2.Kad grįžti į skaidrių rodymą, paspauskite PLAY arba
PAUSE/STEP vėl. 

Muzikos klausymas peržiūrint skaidres:

Galite klausytis muzikos skaidrių rodymo metu, jeigu diske yra

muziką ir foto įrašus kartu. Naudokite v /V /b /B kad

paryškintumėte ženklą, tada paspauskite ENTER, pradėsite

rodyti skaidres.
�� Negalite sureguliuoti garso būsenos ir VIRTUAL garso[ VSM}

kai Muzikos PHOTO ALBUM groja.

Perėjimas į kitą bylą(įrašą)

Paspauskite SKIP (. arba >) vieną kartą,žiūrint vaizdo
įrašus, kad pereiti prie kito įrašo.

Vaizdo pasukimas
Paspauskite v /V per vaizdo įrašų peržiūrą kad pasuktumėte
vaizdą pagal laikrodžio rodyklę arba prieš laikrodžio rodyklę.

Audio CD ar MP3 WMA /JPEG/DivX įrašų grojimas
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DivX  įrašų filmų peržiūra

Galite peržiūrėti DivX įrašus USB įtaise ir DivX diskus DVD
/CD grotuve.
1. Įdėkite diską ir uždarykite dėklą. MOVIE meniu atsiras TV

ekrane.
2. Paspauskite v / V įrašo pasirinkimui ir tada paspauskite

ENTER. Įrašų sąrašas pasirodys aplanke. Jeigu esate
įrašų sąraše ir norite grįžti į aplankų sąrašą, naudokite
v / V mygtukus ant valdiklio, paryškinkite Įrašą ir
paspauskite ENTER.

3. Jeigu norite pamatyti tam tikrą įrašą, paspauskite
v / V paryškinkite įrašą ir paspauskite ENTER arba
PLAY.

4. Paspauskite STOP ir uždarykite.

Patarimas:
�� Paspauskite MENIU, kad pereiti į kitą lapą
�� CD su MP3/WMA, JPEG ir MOVIEįrašai, galite įjungti

MUSIC, PHOTO arba MOVIE meniu. Paspauskite TITLE ir
MUSIK, PHOTO ir MOVIE žodžius pradžioje meniu, jie
pasiryškins.

Pastabos:
�� Prieš naudodami DivX įrašus, įsitikinkite, kad pažymėjote

„SUBTITLE ON“ būseną.
�� Kai subtitrai turi daugiau kaip dvi kalbas Įraše, matysite

užrašus tik originalo kalba.
�� Negalite koreguoti garso būsenos ir VIRTUAL garso (VSM),

kai veikia DiivX įrašas.
DivX subtitrų demonstravimo pastabos
Jeigu subtitrai tinkamai nerodomi atsukimo metu, paspauskite ir
palaikykite S-TITLE apie 3 sekundes, tada paspauskite S-TITLE
kitos kalbos pasirinkimui, kol subtitrų užrašai bus tinkami.

Papildomos galimybės

Laiko pasirinkimas 
Kad diskas pradėtų groti pasirinktu laiku.
1.Paspauskite DISPLAY atsukimo metu.

2.Paspauskite v / V pažymėdami laikrodžio ženkliuką ir
“--:--:--” pasirodys.

3.Įrašykite reikalingą pradžios laiką valandomis ir minutėmis,
iš kairės į dešinę. Jeigu įvedėte neteisingus skaičius,
paspauskite CLEAR, kad panaikintumėte. Tada įveskite
teisingus skaičius.

4.Paspauskite ENTER patvirtinimui. Nustatytu laiku aparatas
įsijungs.

Ekrano užsklanda Ekrano užsklanda pasirodys, kai paliksite
Stop būsenoje apie 5 minutes.

Paskutinio vaizdo atmintis 
Šis aparatas turi atmintyje paskutinio rodyto disko paskutiniį
vaizdą. Paskutinis vaizdas lieka atmintyje, jeigu jūs išimsite
diską arba išjungsite aparatą. Jeigu įdėsite diską, kurio vaizdas
yra atmintyje, vaizdas automatiškai atkūriamas.
Pastaba: Šis aparatas neatsimins disko vaizdų,  jeigu jį
išjungsite prieš pradedant rodyti.
Sistemos pasirinkimas
Turite pasirinkti tinkamą sistemos būseną sovo TV. Jeigu
ektrane rodoma NO DISC, paspauskite ir palaikykite PAUSE/
STEP ant valdymo pultelio ilgiau kaip 5 sekundes, kad galėtų
parinkti sistemą (PAL, NTSC ar AUTO)
�� Kai pasirinkta sistema yra nesutaikoma su TV sistema,

normalus spalvotas vaizdas - nerodomas.
NTSC: Pasirinkite kai DVD/CV grotuvas yra sujungtas  NTSC

TV.
PAL: Pasirinkite kai DVD/CD grotuvas yra sujungtas  PAL TV.
AUTO: Pasirinkite kai DVD/CD grotuvas yra sujungtas Multi TV

sistema.

ACDDVD

DivXDVD

Šis aparatas yra su RDS (Radio Data System), kuris turi FM
radijo platų diapozoną. RDS, dabar naudojamas daugelyje šalių,
yra radio stočių signalų atkūrimo sistema.

RDS DERINIMAS
Kai FM stotis yra derinama, ji įeina į RDS duomenis, aparatas
automatiškai atgamina stoties signalus.

1. Paspauskite FUNCTION FM būsenos pasirinkimui.

2. Pasirinkite norimą stotį, paspausdami TUN (-/+).
Kai RDS perdavimą priima,ekrane pasirodys programos
pavadinimas (PS).

3. Paspauskite RDS dažnių atkūrimui.

RDS EKRANO PASIRINKTYS
RDS sistema sugeba transliuoti plačią ir įvairią informaciją,
pridedant prie pradinių šaukimo signalų, kurie pasirodo, kai
aparatas įjungiamas pirmą kartą. Normaliai veikiant RDS
ekrane matomas stoties pavadinimas, radio tinklas ar signalo
raidės.
Paspauskite RDS ant valdymo pultelio, kad suteiktumėte
galimybę pereiti visą ciklą įvairiems duomenims eilės tvarka.
(PS →→ FREQUENCY →→ PTY →→ RT →→ CT)

Pastaba:
Kai kurios RDS stotys negali būti pasirenkamos. 
Jeigu informacijai reikalingas pasirinktas metodas netinka,
ekrano lange pasirodys PS NONE,RT NONE,CT NONE, arba
PTY NONE žinutė.

Programos paieška (PTY)
Galite ieškoti specifinių Programų (PTY), atlikdami šiuos
veiksmus:

1. Paspauskite FUNCTION FM programos pasirinkimui ant
valdymo pultelio.

2. Paspauskite PTY ant valdymo pultelio, ekrane pasirodys
paskutinis naudotas PTY.

3. Tada paspauskite pakartotinai PTY pažymėdami norimą.

4. Kai PTY pažymėtas, paspauskite TUN 9+/-). Aparatas turi
automatiškai ieškoti. Kai stotis bus surasta, ieškojimas
sustos.

RDS Valdymas
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Nurodymas

Kalbos kodai
Abhazijos 6566
Afar 6565
Afrikaans 6570
Albanijos 8381
Amharic 6577
Arabija 6582
Armėnijos 7289
Assamese 6583
Aymara 6588
Azerbaidžano 6590
Baškirijos 6665
Bosnija 6985
Bengalija 6678
Butanas 6890
Bihari 6672
Bretanė 6682
Bulgarijos 6671
Birmos 7789
Baltarusijos 6669
Kambodžos 7577
Katalonijos 6765
Kinijos 9072
Korsikos 6779
Kroatijos 7282
Čekijos 6783
Danijos 6865
Vokietijos 7876
Anglijos 6978
Esperanto 6979
Estijos 6984
Tarerų salų 7079

Kalbos kodai
Fidži 7074
Suomių 7073
Prancūzų 7082
Fryzų  7089
Galicijos 7176
Gruzinų  7565
Vokiečių  6869
Graikų 6976
Grenlandų 7576
Guarani 7178
Gujarati 7185
Hausa 7265
Herbajų 7387
Hindi 7273
Vengrų 7285
Islandų 7383
Indonieziečių 7378
Interlingua 7365
Airių 7165
Italų 7384
Japonų 7465
Javiečių 7487
Kanadiečių 7578
Kašmyriečių 7583
Kazachų 7575
Kirkizų 7589
Korėjiečių 7579
Kurdų 7585
Laosiečių 7679
Lotynų 7665
Latvių 7686

Kalbos kodai
Lingala 7678
Lietuvių 7684
Makedoniečių 7775
Malagasių 7771
Malajiečių 7783
Malajajiečių 7776
Maltiečių 7784
Maoriečių 7773
Marathi 7782
Moldavų 7779
Mongolų 7778
Nauru 7865
Nepaliečių 7869
Norvegų 7879
Oriya 7982
Pandžabiečių 8065
Puštiečių 8083
Persų 7065
Lenkų   8076
Portugalų 8084
Quechua 8185
Rhaeto-Romance 8277
Rumunų 8279
Rusų 8285
Samoa  8377
Sanskrito 8365
Škotų Gėlų 7168
Serbų  8382
Serbų-Kroatų 8372
Shona 8378
Sindhi 8368

Kalbos kodai
Sinhalų 8373
Slovakų 8375
Slovėnų 8376
Somali 8379
Ispanų 6983
Sudano 8385
Swahili 8387
Švedų 8386
Tagalog 8476
Taiti 8471
Tamilų 8465
Totoriųr 8484
Telugu 8469
Tajų 8472
Tibetiečių 6679
Tigrinų 8473
Tongų 8479
Turkų 8482
Turkmėnų  8475
Tuvalų 8487
Ukrainiečių 8575
Urdų 8582
Uzbekų 8590
Vietnamiečių 8673
Volapukų 8679
Velsiečių 6789
Volofų 8779
Kshosa 8872
Idiš  7473
Jorubos 8979
Zulusų  9085

Kalbos kodai
Naudokite šį sąrašą pasirinkdami norimą kalbą šiems pirminiams nustaymams: Diskams, Audio, Diskų
paantraštėms(subtitrams),Diskų meniu.

Šalies kodas
Afganistanas AF
Argentina AR
Australija AU
Austria AT
Belgija BE
Butanas BT
Bolivija BO
Brazilija BR
Kambodža KH
Kanada CA
Čilė CL
Kinija CN
Kolumbija CO
Kongas CG
Kosta Rika CR
Kroatija HR
Čekijos Respublika CZ
Vokietija DK
Ekvadoras EC
Egiptas EG
El Salvadoras SV

Šalies kodas
Etiopija ET
Fidži FJ
Suomija FI
Prancūzija FR
Vokietija DE
Didžioji Britanija GB
Graikija GR
Grenlandija GL
Herd ir Makdonaldo salos HM
Honkongas HK
Vengrija HU
Indija IN
Indoneizija ID
Izraelis IL
Italija IT
Jamaika JM
Japonija JP
Kenija KE
Kuveitas KW
Libija LY
Luksemburgas LU

Šalies kodas
Malailaizija MY
Maldyvai MV
Meksika MX
Monakas MC
Mongolija MN
Morokas MA
Nepalas NP
Olandija NL
Olandijos Antilai AN
Naujoji Zelandija NZ
Nigerija NG
Norvegija NO
Omanas OM
Pakistanas PK
Panama PA
Paragvajus PY
Filipinai PH
Lenkija PL
Portugalija PT
Romunija RO
Rusijos Federacija RU

Šalies kodas
Saudo Arabija SA
Senegalas SN
Singapūras SG
Slovakijos Republika SK
Slovėnija SI
Pietų Afrika ZA
Pietų Korėja KR
Ispanija ES
Šri Lanka LK
Švedija SE
Svazilendas CH
Taivanis TW
Tailandas TH
Turkija TR
Uganda UG
Ukraina UA
Jungtinės Valstijos US
Urugvajus UY
Uzbekija UZ
Vietnamas VN
Zimbabvė ZW

Šalių kodai Pasirinkite šalies kodą iš sąrašo
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Gedimų nustatymas ir jų šalinimas
Pasitikrinkite sekančius patarimus dėl kylančių problemų ir jų sprendimo prieš kreipdamiesi į servisą.

Požymiai

Nėra maitinimo.

Maitinimas įjungtas,
bet DVD/CD grotuvas
neveikia.

Nėra vaizdo.

Nėra garso ar girdimas
labai tylus garsas.

Prastas vaizdas.

DVD/CD grotuvas
nepradeda veikti.

Girdimas rėžiantis
zvimbimas ar
triukšmas.

Neisijungia radijo stotys

Nuotolinio valdymo
pultelis dirba netiksliai

Ekranas yra blausus,
neryškus.

Priežastys
• Atjungtas maitinimo laidas.

• Nėra įdėto disko.

• Televizorius nenustatytas priimti DVD
signalus.

• Netinkamai prijungtas video kabelis.

• Išjungtas/prijungtas televizorius.
• Prie audio kabelio prijungta įranga

nenustatyta priimti DVD signalus.

• Audio kabeliai prijungti netinkamai.

• Prie audio kabelių prijungta įranga yra
išjungta.

• Pažeistas audio kabelis.

• Diskas yra nešvarus.

• Neįdėtas diskas.

• Įdėtas negrojamas diskas.

• Diskas įdėtas apverstas.

• Diskas įdėtas ne pagal instrukcijas.

• Diskas yra nešvarus.
• Televizoriaus ekrane yra meniu.

• Reitingo lygis yra nustatytas.

• Diskas yra nešvarus.
• Prastai prijungti garsiakalbiai ir

komponentai.
• DVD/CD Imtuvas yra padėtas per arti

televizoriaus.
• Nenukreipta arba prastai prijungta

antena.

• Stoties signalas yra per silpnas (kai
naudojama automatinio nustatymo
funkcija).

• Nėra nustatytų stočių ar nustatytos stotys
buvo panaikintos (kai skenuojama per
nustatytas stotis).

• Nuotolinio valdymo pultas nenukreiptas
į DVD/CD Imtuvo valdymo jutiklį.

• Nuotolinio valdymo pultas yra per toli
nuo DVD/CD Imtuvo.

• Tarp nuotolinio valdymo pulto ir DVD/CD
Imtuvo yra kliųtis.

• Išsikrovė nuotolinio valdymo pulto
baterijos.

• Priekinės panelės ekrane nieko nerodo.

Pataisymai
• Maitinimo kabelė atsargiai įjunkite į

sienoje esančią rozetę.
• Įdėkite diską (Patikrinkite kad ekrane

užsidegs DVD ar audio CD
indikatorius)

• Televizoriuje pasirinkite tinkamą video
įėjimą ir ekrane pamatysite vaizdą
iš DVD/CD grotuvo.

• Video kabelius atsargiai prijunkite prie
jungčių.

• Įjunkite televizorių.
• Audio imtuvui parinkite tinkamą

įėjimą ir galėsite girdėti garsą iš
DVD/CD grotuvo.

• Audio kabelius atsargiai prijunite prie
jungčių.

• Įjunkite įrangą prie kurios prijungti
audio kabeliai.

• Pakeiskite tai nauju.

• Nuvalykite diską.

• Įdėkite diską (Patikrinkite kad ekrane
užsidegs DVD ar audio CD
indikatorius)

• Įdėkite grojamą diską (Patikrinkite
disko tipą, spalvų sistemą ir Regiono
kodą)

• Diską įdėkite grojama puse žemyn.

• Dkiską padėkite ant disko dėtuvės
taip kaip nurodyta.

• Nuvalykite diską.
• Paspauskite SETUP mygtuką ir

išjungsite menių langą.
• Atšaukite Reitingavo funkciją arba

pakeiskite reitingo lygį.
• Nuvalykite diską.
• Garsiakalbius ir komponentus

atsargiai sujunkite.
• Patrauklite televizorių toliau nuo audio

kolonėlių.
• Tinkamai prijunkite anteną.
• Suderinkite antenas ir jei reikia

prijunkite išorinę anteną.

• Rankiniu būdu nustatykite stotis.

• Išsaugokite stotis (lapas9)

• Nuotolinio valdymo pultelį nukreipkite į ant
DVD/CD Imtuvo esantį valdymo jutiklį.

• Nuotolinio valdymo pultą naudokite
23 pėdų (7m) atstumu.

• Pašalinkite kliūtis.

• Baterijas pakeiskite naujomis.

• Paspauskite SLEEP(reguliatorių)
nuotolinio valdymo pulte.
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MP3/WMA diskų tinkamumas šiam grotuvui apibrėžiamas
taip:
• Atkuriamasis dažnis: nuo 8 iki 48kHz(MP3), nuo 22,05 iki 48

(WMA)
• Greitis: nuo 8 iki 320(MP3)kbps, nuo 32 iki 256kbps (WMA),

Palaikomos versijos: v2, v7, v8, v9
• Bylos plėtinys: “.mp3” / “.wma”
• CD-ROM bylos formatas: ISO9660
• Mes rekomenduojame naudoti Easy -CD Creator programinę

įrangą, kuri sukuria ISO 9660 bylos sistemą.
• Pilnas bylos pavadinimo simbolių skaičius: maksimaliai 8

simboliai (failo plėtiniai tokie kaip mp3/wma neskaičiuojami)
• Juose neturi būti ypatingų simbolių tokių kaip /?*:”<>| ir

panašių.
• Pilnas diske esančių bylų skaičius turi būti mažesnis kaip 650.
• Šis grotuvas nepalaiko bylų su plėtiniais tokiais kaip bmp, zip..
• Tuo atveju jei baigsis byla, automatiškai pereis prie kitos

bylos automatiškai einančios iš eilės.
Klientas turi žinoti, kad iš interneto parsiunčiant MP3/WMA
bylas ir muziką reikalingas leidimas.Musų kompanija neturi
teisės duoti tokį leidimą. Visada reikia gauti leidimą iš
autorinių teisių savininko.

JPEG diskų tinkamumas šiam grotuvui apibrėžiamas taip:
• Normalus JPEG – maksimalus taškų skaičius į plotį: 8902

taškai
• Naujausias JPEG – maksimalus taškų skaičius į plotį:

1609 taškai
• Maksimalus bylų skaičius: iki 650.
• Kai kurie diskai gali būti nenuskaitomi dėl skirtingo įrašymo

formato ar disko savybių.
• Bylos plėtinys: “.jpg”

DivX diskų tinkamumas šiam grotuvai apibrėžiamas taip:
• vaizdo rezoliucija: 720x576 (WxH) taškų ribose.
• DivX bylos pavadinimas gali būti iki 45 simbolių. 
• Jei DivX bylos pavadinime yra simbolių kurių negalima

pavaizduoti, ekrane jie bus vaizduojami ženklu “_”.
• Atkūrimo dažnis: mažiau nei 30 fps
• Jei video ir audio struktūra nesutampa, bus rodomas

arba vaizdas arba girdimas garsas.
• Grojamos DivX bylos: ".avi ", ".mpg ", ".mpeg ", ".divx"
• Rodomų pavadinimų formatas:  SubRip(*.srt/*.txt),

SAMI(*.smi), SubStation Alpha(*.ssa/*.txt),
MicroDVD(*.sub/*.txt), SubViewer 2.0(*.sub/*.txt),
VobSub(*.sub )

• Koduočių formatas: DIVX3.xx ", "DIVX4.xx ", "DIVX5.xx ",
"MP43 ", "3IVX ".

• Grojamas audio formatas: "AC3 ", "DTS ", "PCM ", "MP3 ",
"WMA ".

• Atkuriamasis dažnis: nuo 32 iki 48kHz (MP3), nuo 24 iki
48kHz(WMA)

• Greitis: nuo 32 iki 320 kbps (MP3), 40-192kbps (WMA)
• Maksimalus greitis: USB: 4Mbps, CD:4Mbps, DVD: 7Mbps
• Diskų kurie yra suformatuoti Live file sistemoje, negalima groti

šiuo įrenginiu.
• Jei filmo bylos pavadinimas skiriasi nuo pvadinimų bylos,

grojant DivX bylą pavadinimas gali būti nerodomas.
• Jei grosite DivX bylą kuri skiriasi nuo DivXspec, įrenginys

gali veikti su sutrikimais.

Įrašymas į USB yra ribojamas pagal tokias pastabas:
pastabas:
- Kai sustabdote įrašymą perklausos metu, byla kuri buvo

įrašyta  iki to laiko bus išsaugota.
- Išorinis HDD, Įvairių kortelių skaitytuvas, Užrakintas

įrenginys ir MP3 grotuvas yra nepalaikomi.
- Jei jūs į CD_REC segtuvą įrašysite daugiau nei 648 bylas,

ekrane pasirodys užrašas “ERROR”,
- SACD, CD-G, DTS būsenose USB Įrašymas neveikia.
- USB įrašymo metu, nesigirdi muzikos garso ir neveikia

keletas klavišų, išskyrus POWER, STOP ir SLEEP. 
- Kai ištraukiate įrenginį ar dingsta maitinimas, išsaugota

MP3 byla negali būti pagrota arba negali būti suformuota į
bylą.

- USB įrašymo laikas gali skirtis priklausomai nuo įrašymo
greičio.

- Įrašymo metu negalite keisti funkcijų ir garso lygio.
- Kai nuotolinio valdymo pulte paspaudžiate mygtuką REC

visose funkcijose nustatytas garsas pereina į BYPASS.
- Įrenginio USB jungtis negali būti prijungta prie personalinio

kompiuterio. Įrenginys negali būti naudojamas kaip
saugojimo prietaisas.

- USB įrašas yra 20hz~16hz ribose.

Sudėtis
Įvadas
Maitinimas Žiūrėti galinėje įrenginio dalyje esančioje etiketėje.

Naudojama galia Žiūrėti galinėje įrenginio dalyje esančioje etiketėje.

Neto svoris 2.5 kg

Išoriniai išmatavimai (WxHxD) 360 x 62 x 305 mm

Darbo sąlygos Temperatūra: 5°C iki  35°C, Darbinė padėtis: Horizontali

Darbinė drėgmė 5% iki 85%

Stiprintuvas 
Išėjimo galia Priekiniai garsiakalbiai: 45 W + 45 W (Nominali išėjimo galia 30 W, THD 10 %)

Centrinis garsiakalbis: 45W
Erdvinio garso garsiakalbiai: 45W + 45W (Nominamli išėjimo galia 30 W, 4 Ω prie 1 kHz, THD 10 %)
Žemų dažnių kolonėlė: 75W (Nominamli išėjimo galia 60 W, 8 Ω prie 30 kHz, THD 10 %)

Garsiakalbiai

SH33SU-S SH33SU-W

Varža 4 Ω 8 Ω

Išmatavimai Neto (WxHxD) 99 x 114 x 86 mm 156 x 325 x 320 mm

Svoris Neto (1 AE) 0.5 kg 3.5 kg

Dizainas ir sudėtis gali keistis be perspėjimo.
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